
Глава 58 - Брат, я знала, что ты лучший для меня.

- Ооо, - вырвались из груди Су. Она не стала объяснять этот возглас. Ей стало понятно, что Ху
заботится о своей невинности. Но на самом деле он думал о Су, заботясь о ее невинности. Он
сразу понял, что девушка никогда не была влюблена и в этом отношении представляла собой
чистый лист бумаги. Но он не был поддонком, который мог бы воспользоваться этой ситуацией,
поэтому решил держаться от Су Янь на расстоянии.

Через 10 минут приехала скорая помощь. После осмотра врач заметил, что ничего страшного,
повреждены мышцы. Он наложил повязку, запретил ходить и напрягать ногу. После этого
медики уехали.

На этом уроки танца были окончены. В банкетный зал Су Янь вышла лишь для того, чтобы
сказать несколько слов гостям. Она сидела в кресле, поэтому всем было понятно, что травма ее
слишком серьезная, чтобы веселиться.

Гости получили порцию для сплетен. Это была ситуация с Лю Боко, которую теперь обсуждали
все, кому не лень. Тем не менее, гости наслаждались изысканными блюдами. Синь Ван сидела
неподалеку от Ху и при первой возможности протянула ему телефон с предложением записать
ее номер. Ху не стал отказываться. Он отсканировал QR-код ее контакта, который тут же
отобразился в чате. Ему оставалось только нажать кнопку «добавить», а Синь Ван –
«согласиться».

- Господин Ху, хотите я вас подвезу?,- Синь Ван продолжала настойчиво искать возможность
остаться с молодым человеком наедине.

- Нет, спасибо, у меня машина с водителем, так что мне не нужно вас беспокоить, - вежливо
отказался Ху.

-Если вы захотите меня найти, теперь у вас есть мой номер телефона, - эти были последние
слова, которые Ху услышал, выходя из зала.

- Синь Ван, не трать на него время, ты ему не нравишься, - рядом с девушкой стояла ее подруга
Цю Я, - тебе стоит обратить внимание на других мужчин.

Синь Ван была настроена оптимистично:

- Пока он не сказал это, я буду надеяться.

- Но что, если он хочет просто поиграть с тобой? Неужели ты согласишься с ним провести
время без обязательств? – Цю Я была неумолима.

- Конечно, с таким богатым мужчиной каждая женщина хотела бы быть, - Синь Ван говорила
рационально . –Деньги – это главное, что касается дерьмовой любви, то я в нею не верю уже
много лет.

В районе Томсона в комнате № 2013 стояла Ху Цзяо и не могла прийти в себя:

-Брат, ты такой крутой, ты не только самый крупный акционер Кирин Эйрлайнз, но и владелец
Золотого Дракона. Ты сказал, что богат, но не сказал, насколько. А я, между тем, до сих пор
усердно работаю.

Из-за того, что ему пришлось встретить Чен Юн, Ху больше не мог скрывать от сестры свой



статус. Он дал сестре адрес, где она может встретить свою подругу и все раскрылось само
собой. Он не может ей рассказать, что во всем виновата система, ключ о которой он смог
подобрать.

- Что плохого в работе, каждый день ты просыпаешься утром, вечером ложишься спасть. После
трудового дня так хорошо засыпать, - отвечал Ху. – Я знаю, что говорю. В последнее время я
бездельничаю, моя жизнь не имеет четкого плана. Когда я ложусь спать, то не чувствую
усталости, ночью верчусь и кручусь, не могу заснуть. Такую жизнь сложно назвать счастливой,
сестра. Если бы на моем месте была ты, то не смогла продержаться и трех дней.

Чем дольше говорил Ху, тем раздражительнее становилась его сестра.

- Брат, вот ты умеешь притворяться. Очевидно, что ты наслаждаешься жизнью и при этом
выставляешь себя несчастным, - в глазах Цзяо появилось презрение.

- Ну, раз моя сестра тоже желает так жить, пусть будет так, - лицо Ху стало серьезным и он
продолжил: - Я тебе будут давать на карманные расходы сотню тысяч каждый месяц. Затем я
тебе подарю номер, в котором ты можешь жить. В этом же отеле, только на нижнем этаже. У
тебя также будет горничная, которая будет заботиться о тебе. Брат позаботился и об этом.

- Всего лишь сто тысяч на карманные расходы? – Ху Цзяо была недовольна. – Если уж мой брат
так богат, то дай мне миллион в месяц.

Лицо Ху потемнело:

- Если тебя это не устраивает, что ты ничего не получишь. Оставайся работать менеджером по
продажам.

Для него, богатого человека, можно было дать сестре и больше, но Ху знал свою сестру и
понимал, что сколько ей не дай, все будет мало. Поэтому он сразу решил ограничить ее в
доходах. В противном случае его детям пришлось бы пойти по миру.

- Не надо, брат, сто тысяч – это тоже хорошо, - наблюдая за тем, как разозлился Ху, Цзяо сразу
превратилась в милую девушку. Она приобняла Ху и спросила:

- Когда же ты мне покажешь мне дом, о котором говорил?

- Ты можешь отправиться туда прямо сейчас, Вот ключи, - Ху вытащил связку из кармана и
бросил их сестре.

- Спасибо, брат, ты самый лучший для меня, - Цзяо схватила ключи и прыгнула на брата. Она
расцеловала его щеки и выбежала на улицу. По дороге она позвонила своей подруге Чен Сю.

- Какого черта ты целуешь меня, как маленького, - Ху нравилось, что сестра так себя ведет, но
он старался казаться взрослым.

Ху Цзяо была счастлива, теперь ей не нужно спешить на работу, она может жить в свое
удовольствие.

В этот же вечер она, сидя за рулем Ролс Ройса, везла Ху Ту и Чен Юн, они медленно ехали по
ночному городу, наслаждаясь видом многочисленных огней за окном.
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